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ПРИМЕНЕНИЕ ЭЛЕКТРОННЫХ МЕТОДОВ В ОБУЧЕНИИ ИЯ.
                                                
В настоящее время знание иностранных языков – это не только признак культурного развития человека, но и условие его успешной деятельности в самых разных сферах жизни. Новые производственные отношения, развитие сферы высоких технологий и производств, интеграция с зарубежными партнерами требует выработки принципиально нового подхода к подготовке современного специалиста. Будущий специалист должен быть не только профессионалом, но и дисциплинированным и исполнительным, уважающим себя и других, терпимым к представителям других культур и национальностей, независимым в суждениях и открытым для восприятия иного мнения. Не случайно одной из целей, которые ставит Концепция модернизации образования, является формирование у обучаемых коммуникативной компетенции. 
В условиях советской школы не было найдено эффективной технологии, позволяющей ученику к концу обучения овладеть иностранным языком на уровне, достаточном для адаптации в иноязычном обществе.	Технология коммуникативного обучения - обучение на основе общения – позволяет достигнуть таких результатов. Обучение на основе общения является сущностью всех интенсивных технологий обучения иностранному языку. Интенсивная технология была разработана болгарским ученым Г. Лозановым и породила ряд практических вариантов у нас в стране (интенсивные курсы Г. Доля, А.Г. Горн и др.) В высшей школе теория и практика коммуникативного интенсивного обучения иностранному языку разработана Г.А. Китайгородской. 
В своей практической деятельности автор использует технологию коммуникативного обучения иноязычной культуре, созданную Ефимом Израилевичем Пассовым, так как считаю, что данная технология помогает реализовать практическую цель обучения ИЯ – обучение иностранному общению с помощью общения. Это означает, что обучение должно строиться таким образом, чтобы вовлекать обучаемых в устную (аудирование, говорение) и письменную (чтение, письмо)  коммуникацию, т.е. общение на изучаемом языке на протяжении всего курса. 
     Технология коммуникативного обучения в сочетании с техническим сопровождением может обеспечить высокое качество образовательного процесса. Преимущества применения информационных технологий по сравнению с традиционными методами выражаются в сочетании аудио- и видеонаглядности, возможности использования интерактивной доски, обеспечении эффективности восприятия и запоминания учебного материала, экономии учебного времени.  При работе с компьютерными технологиями меняется роль педагога, основная задача которого – поддерживать и направлять развитие личности учащихся, их творческий поиск. Отношения с учениками строятся на принципах сотрудничества и совместного творчества. Средства мультимедиа позволяют при отсутствии естественной языковой среды создать условия, приближенные к реальному речевому общению на иностранных языках, а также выступать в качестве инструмента образования и воспитания учащихся, развития их способностей и информационной культуры. В Кашинском медицинском училище (г.Кашин Тверской обл.) на занятиях немецкого языка применяется групповое использование этих средств, так как в отличии от индивидуальных форм работы, по мнению автора, групповые формы не разрушают коммуникативную языковую среду. Технически это стало возможным благодаря созданию в медучилище аудитории иностранного языка, оснащенной компьютером, интернетом и мультимедийным проектором.
      В процессе обучения иностранному языку применяются разнообразные цифровые образовательные ресурсы, такие как презентации в Power Point, оn-line тесты, обучающие программы, электронные учебники, учебные Интернет-ресурсы. Программы Power Point и Microsoft Office позволяют создавать качественные учебные материалы для реализации конкретных учебных задач.  Весь мультимедийный материал структурирован тематически и по курсам. Так как процесс обучения ИЯ направлен на развитие речевых умений, автор считает, что их формирование происходит на первом и втором курсах, когда закладываются основы овладения грамматическим и фонетическим материалом. Слабая школьная подготовка учащихся по немецкому языку предполагает серьезный отбор мультимедийного  материала, основными принципами которого являются посильность и  небольшой объем.
      На первом курсе автор использует учебный материал в виде лексико-грамматического видеокурса, скоординированного с учебной программой, а также страноведческих документальных фильмов о городах Германии и фотографий.
       Разработчиком данного видеокурса «Полиглот. Немецкий за 16 часов» является Дмитрий Юрьевич Петров,  синхронный переводчик, преподаватель Московского государственного лингвистического университета, автор методики интенсивного обучения иностранным языкам. Дмитрий  Петров считает, « чтобы овладеть свободной речью, надо запоминать не отдельные слова, а словосочетания и предложения»[1]. О своей методике Д. Петров говорит следующее: «Я использую принципы математики и психологии. Стараюсь создать комфортную атмосферу, чтобы ученики не боялись делать ошибки, а язык воспринимался бы на эмоциональном уровне. Важно научить из небольшого количества комбинаций строить множество предложений и конструкций. В бытовой речи используется всего 300-400 слов, они охватывают 90% устной речи. Человек даже с посредственной памятью может выучить 300 слов за небольшой период времени»[1]. На вопрос журналистки Юлии Фуколовой: «В чем особенности вашего подхода?» Д.Петров ответил: «Из принципиальных отличий — максимальная компактность… Кроме того, я делаю акцент на эмоционально-психологических аспектах. Человеку нужно воспринимать язык не просто как набор грамматических правил и слов, а как многомерное пространство. Язык — это то, в чем мы живем…Кроме того, очень важный принцип — регулярность. Даже важнее объема времени, которое вы затрачиваете. Заниматься по пять минут, но каждый день, эффективнее, чем один раз просидеть несколько часов, а потом две недели ничего не делать»[2].  С самого начала курса Д. Петров учит  говорить о себе, а не использует абстрактные упражнения, не имеющие отношения к нашей жизни. После первого часа занятий ученик  уже способен что-то о себе рассказать: кто я, чем занимаюсь, что люблю. 16 уроков включают общеупотребительную лексику, а также грамматические темы: настоящее время, прошедшее время, будущее время, склонение местоимений и существительных, предлоги и приставки, модальные глаголы, возвратные глаголы, образование причастий и т.д. Содержание уроков сопровождается изображениями и аудиоматериалами. Многочисленные положительные отзывы пользователей данной методики свидетельствуют об эффективности этого подхода в обучении ИЯ.                                                                                               
        Так как на втором курсе начинается освоение профессиональной лексики, автором используется учебный аудиоматериал, который представляет собой звуковое приложение к учебнику Е. Миллера «Guten Tag, Doktor!». Разработчиком является Евгений Николаевич Миллер – учитель немецкого языка в сельской школе, заведующий кафедрой в Целиноградском пединституте (1967-1983гг.) и Ульяновском педуниверситете (1983-1994гг.), с 1990г. главный редактор газеты «Обозрение» («Rundschau»). Е.Н.Миллер опубликовал 14 книг, более 80 статей по языкознанию и методике преподавания немецкого языка в школе и вузе, а также создал ряд учебников немецкого языка. Учебник «Здравствуйте, доктор!» предназначен для студентов медицинских учебных заведений. Основное внимание уделяется чтению специальных текстов и усвоению медицинской лексики. Научные учебные тексты расположены по принципу от простых к более сложным. Каждый текст снабжен рядом лексико-фонетических упражнений, которые помогают правильно произносить медицинскую терминологию. Словарь каждого урока содержит всю лексику, представленную в его текстах (за исключением слов, известных из школьного курса). Подготовительные упражнения по грамматике, фонетике и лексике помогают развитию языкового чутья. 
      На третьем курсе начинается работа по созданию студентами мультимедийных презентаций по темам третьего курса «Внутренние органы человека», «Кровь», «Питание и диета», «Обмен веществ», «Учение И.П.Павлова», «Инфекционные заболевания», «Здравоохранение в России». Впоследствии эти презентации широко используются на занятиях. Ценность такого материала состоит в том, что информация в нем дается в нужной последовательности, в нем нет ничего лишнего, все «работает» на достижение целей и задач конкретного урока. Кроме того студент вынужден обращаться к одному и тому же материалу несколько раз: при изучении темы, при подготовке презентации дома, при работе с презентацией на занятии. Благодаря этому происходит ненавязчивое  запоминание материала как в медицинском аспекте, так и в лексико-грамматическом аспекте немецкого языка.
      На четвертом курсе продолжается работа по подготовке мультимедийных презентаций. Кроме того, благодаря развитию компьютерных технологий на занятиях используется интернет с целью извлечения самой актуальной медицинской информации, которая размещается на сайтах ведущих медицинских институтов, а также газет и журналов. Студенты переводят эту информацию на немецкий язык и   готовят проекты. Метод проектов формирует коммуникативные навыки, культуру общения, умение кратко и доступно формулировать мысли, развивает умение добывать информацию из разных источников.
       Использование информационных технологий в  обучении в отличие от традиционных методик отводит учащемуся главную роль, при которой преподаватель является его помощником и организатором, направляет и стимулирует учебную деятельность, тем самым создавая предпосылки для самостоятельного творческого поиска. И как необходимое условие этого рассматривается внедрение в учебный процесс информационных технологий – приоритетного направления современного образования.


                                                               ЛИТЕРАТУРА
1. Д. Петров «Иностранный язык можно выучить в любом возрасте», «Агрументы и факты» №44 от 31 октября 2012г.
2. Интернет-ресурс:  www.centerpetrova.ru/press/sinorpoliglot
	
